
Глава 53: Никакого различия между богатыми и бедными

Ауя сказал: "Ченг Шенг, где именно ты нашел эти вещи, и почему их раньше не было на
материке"?

Чан Шэн ответил с улыбкой: "Мисс Уя, это, вы все должны знать, бизнесмены не раскрывают
своих секретов, иначе, как еще они могут зарабатывать деньги".

Филадельфия продолжила: "Хватит, хватит, я отнесу остальное отцу и матери, чтобы они
попробовали, чего нет в других лакомствах, давайте посмотрим на них еще раз в ближайшее
время".

Чан Шэн указал на пакетированный товар и сказал: "Как вы можете видеть, товар еще не был
распечатан, так почему бы вам не подождать терпеливо еще один день, когда завтра в полдень,
когда у вас будет достаточно денег, вы можете купить столько, сколько вам нравится, как
насчет этого? Надо оставить мне немного времени, чтобы разобраться, говорите, мисс Ауя".

Ouya уже был очень доволен этой поездкой, а также знал, что то, что Чан Шен сказал правду,
поэтому он сказал: "Так-так, сегодня мы пришли не напрасно, хе-хе, подождите до завтра мы
приедем снова, чтобы знать, что мы покупаем вещи здесь за полцены ой".

Точно так же, как пятеро планировали уехать, Ченг Шенг внезапно что-то придумал и
поспешил сказать: "Хотя это и за полцены, но вы, ребята, не покупаете все мои вещи за один
раз, я ничего не заработаю".

Остальные засмеялись и ничего не сказали, но Уна сказала: "В конце концов, мы не настолько
глупы, не волнуйтесь, мы все люди со статусом, а не как некоторые парни без денег".

Уя снова холодно ворчал и вместе с Филадельфией увел сквайра на другую сторону дороги.

К десятому числу ночи, Бату пришел с остальными товарами, отослал конвой, Чан Шэн
сначала приказал людям в задней части несколько вагонов вещей, чтобы перейти в магазин,
эти вагоны товаров, хотя и не товар, но и очень важно, это Чан Шэн намеренно принес полки, в
общей сложности тридцать полок, каждый этаж рядом со стеной может быть размещен на
десять.

После этого Чан Шэн приказал всем начать размещать эти товары на полках, на первом этаже
были размещены некоторые расплавленные напитки и белое вино, а также шоколад, леденцы и
другие конфеты, особенно те, желе, для того, чтобы сделать эти напитки, белое вино, желе и
другие вещи оттепели, это стоило несколько сотен кусочков первого уровня волшебное ядро.

Второй этаж украшен некоторыми чайными сервизами, бокалами для вина и другой
стеклянной посудой, а также термосом, стеклянными ремеслами и так далее, в то время как
третий этаж - тот, который Чан Шенг намеревается продать по высокой цене, с золотыми
украшениями, биноклем, зонтами и другими практичными предметами.

Но все эти вещи были выложены, и использовалась лишь малая их часть, и, по подсчетам, было
выложено всего два вагона с товарами, а остальное нужно было отчаянно выложить в подсобке
или во дворе, хотя это и было в городе, но безопасность все равно должна была быть чуть более
осторожной.

После приезда в Shark City, хотя было уже темно, по улицам все еще ходило много хорошо
одетых людей, что делало город Shark City, который изначально был очень тихим после



наступления ночи, гораздо более оживленным.

К тому времени, как они пришли на гору Ветряного Волка, было уже полночь, и как только они
приблизились к внешнему лесу, прозвучал "свист", и деревянное копье, прочно укоренившееся
в нескольких метрах перед ними, выстрелило вниз.

"Какие люди, это теперь частная территория, и посторонним вход воспрещен." Это была
женщина, которая говорила.

Ченг Шенг похлопал свою лошадь вперед и сказал: "Это я, я Ченг Шенг"!

После этих слов, противоположная сторона удивительно никакого движения, как раз тогда,
когда Чан Шен думал, что другая сторона уже знала, что это был он, женщина сказала
несколько заикаясь: "Нет, нет, откуда мне знать, если вы Лорд Чан Шен, и я не видел Лорда
Чан Шен, что если вы выдаете себя за него?

Ченг Шенг засмеялся: "Ну, что скажешь, если хочешь?"

"Никто не может войти без пропуска от лорда Грю, у тебя есть пропуск?" Противоположная
сторона спросила.

Прошло всего два дня, может быть, Грю уже научил этих рабов быть такими ответственными?

"Это лорд Ченг Шенг?" Точно так же, как Ченг Шенг не умел говорить, зазвонил знакомый
голос Грю.

Волшебный свет внезапно загорелся на противоположной стороне, сияя фигурой Grue, только
для того, чтобы увидеть, что вокруг Grue также находились две дюжины высоких женщин
**классификаторов, в отличие от предыдущих, их аура полностью изменилась, и каждый из них
имел в руках заостренное деревянное копье.

"Грю, прошло всего несколько дней, хорошая работа, Симба помог тебе, или Оги?" Студент-
антинормал не был уверен, что изначально трусливая и трусливая Grue за два дня сделала бы
этих рабов похожими на вещь.

"Нет, нет, это все Клэй, это все вылетело из головы." Грю сказал быстрым махом руки.

"Клэй?" Тщательно подумав на мгновение, как будто он не знает такого человека, Ченг Шенг
спросил: "Кто такой Клэй"?

"Это он!" Грю сказал, выталкивая маленькую фигурку из-за него.

Чан Шен присмотрелся, оказалось, что это был маленький ребенок, максимум около десяти
лет, выглядел худощавым и слабым, но глаза были очень подвижными, не ожидал стать
маленьким ребенком, Чан Шен спросил: "Ты Клэй? Ты научил Грю, как заставить этих людей
сразу стать такими могущественными".

Клэй не стеснялся уходить со сцены и шагнул вперед: "Я только сказал этим рабам, что если
они сделают то, что велел им лорд Гру, они будут освобождены от своего рабского статуса, а
затем научил их некоторым простым методам охраны, и я сделал это для безопасности ваших
владений, лорд Чанг Шенг, так что я не думаю, что вы будете винить меня за это, не так ли?".

Внутреннее возбуждение рабов было непередаваемым, как только они услышали слова Чан



Шэна, но, не дожидаясь, пока они взволнованы, Чан Шэн добавил: "Конечно, если кто-то не
подчинится моим приказам, они будут изгнаны с моей территории и никогда не будут
допущены во второй раз".

Подросток, Клэй, который, несомненно, был очень понимающим человеком, тут же встал на
колени и крикнул: "Спасибо, лорд Ченг Шенг". Только тогда те, кто рядом с ним, упали на
колени и закричали.

"Ладно, ладно, Грю, держи их на страже, Клэй, ты пойдешь со мной." После того, как он отдал
свой отчет, он взял Глину и направился к горе Ветряного Волка.
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